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CEMAHTUYHI TA CTPYKTYPHI TUIIN 3AT'OJIOBKIB
(HA MATEPIAJII OITOBIJAHD T KEPOMA CEJIIH/IZKEPA)

AHoranis. CtarTs NpUCBSYEHA JOCIHIIKEHHIO CEMaHTH-
KU Ta (QYHKI 3arojoBKy XyJOKHHOTO TBOPY Ha Marepiai
onoBinanb J[xepoma Ceninmpkepa. Y poOOTi pO3IISIHYTO ce-
MaHTHYHI Ta CTPYKTYpHI THUITH 3arojiOBKiB XYJOXHIX TBOPIB,
BCTAHOBJIEHO HAJICKHICTh 3aroJIOBHUX CIiB JO TEeMaTH4HOI
Ta KITI0Y0BOT JISKCUKY OTIOBIIaHHS Ta MPOAHATI30BaHO (DYHKII
3aroJIOBKIB SIK aKTyasi3aTopa TEeKCTOBUX KaTeropiil.

Ki11040Bi cs10Ba: 3aroyioBoK, TEKCTOBAa KaTeropis, Tema-
THYHA JIEKCHKA, KITI0Y0Ba JICKCHKA.

Iocranoska mpodemu. [lepen yntauem miTepaTypHui TBIp
TIOCTAE SIK €IMHUI TEKCT, TOOTO MaTepiaibHO 3aKPIIIeHa MOCIiI0B-
HICTb 3HAKIB, KA HE € YNMOCH HETIOIUIBHIM, a SBJISE COOOK0 IILTY
CHCTEMY, 1[0 CKJI/IA€ThCS 3 OCHOBHOTO TEKCTY TBOPY Ta KOMIIOHEH-
TiB, SIKi HOTO OTOYYIOTh, OQOPMITIOIOTH TIOYATOK, A THOMI 1 KiHelb
aBTOPCHKOTo TekeTy [8, . 89]. TexcTu pi3HUX BUJIB, KaHPIB, THIIB
MAIOTh Ha3BY, sIka a00 B SCHill KOHKPETHil QopMi, EKCILTILMTHO, 200
Y 3aByabOBAHIH, IMIUTIUTHO MI03HAYA€ OCHOBHY TYMKY, /€10, KOH-
TIENT TBOPI TeKCTY. JlOCTiTHUKY BiI3HAYAI0TH HASBHICTH TICHOTO
CEMAHTHYHOTO 3B’S3KY MK HA3BOK Ta TEKCTOM. [loromkyrodnch
3 L.P. lanbnepinum, BU3HAYaeMO Ha3By K «KOMIPECOBAHMI, HEPO3-
KpUTHi 3MicT Tekety» [4, c. 133].

Mera ctarTi nossrae y 101 KeHHI CeMaHTHYHKX Ta CTPYK-
TYPHAX 0COOMHUBOCTEH 3aronoBkiB omoBiganb Jix. Cemmmkepa.
Marepianiom JOCTiJKEHHS CIYTyBaiH Taki OMOBITAHHS THChH-
vennnka Sk “Uncle Wiggily in Connecticut”, “The Laughing
Man”, “For Esme — with love and squalor”, “Pretty mouth
and green my eyes”.

Buknajg ocHoBHOro Marepiany. 3a3HaueHa Tema € aKTyaib-
HOI0, OCKITbKH B CYYaCHIH JIHTBICTHII ICHYE BEMKHUI iHTEpEC 10
BHBYCHHS CEMAHTHYHHX Ta CTPYKTYPHUX 3B’13KiB 3aIONOBHHX CIIiB
y TeKcTax pisHUX (yHKLIOHATBHUX CTHIIB, y TOMY YACII 1 XYI0K-
Hix [5]. Jocnigankn GoKycyloTh CBOIO yBary Hacammepes Ha Bi-
BYCHHI POJIi 3ar0NOBKY SIK 3HAKA TEKCTY, KM BKITIOYAE TEKCT B KO-
MYHIKAIIF0, PO3TIAIOBI CMUCTOBHX 3B’S3KiB 3aTOMOBKY 13 IILTIM
TEKCTOM Ta HOTO POl y TPOIIeCi IeKOLyBaHH Tekcty [8, . 5-7].

3aronoBok Oy/Ib-KOTO TEKCTY BUKOHYE I’ ITh OCHOBHHX ()YHK-
1iH, a came: HoMiHamusHy, SKa ICTOPUYHO CKJIanacs K BHXiIHa
(yHKIIis, aIKe 3aroN0BKY BUHUKIHA JUIS TOTO, MO0 HA3BATH TEKCT;
JaHa QYHKIIS 00’ eIHY€ BC1 3aTOMOBKI, HE3AJIEIKHO BilT X CTPYKTYpH
Ta HMBIIyaTbHUX 0COOMMBOCTEH; iH(hopmamusHy (KOMYHIKaTHB-
HY), Ka TAKOX € YHIBEPCATBHOK, OCKIIBKH Oy/Ib-SKHH 3ar0J0BOK
iH(OpMye YHTaYa IIPO TEKCT; PO30iNbHY — 3ar0NOBOK BHJILIAE TEKCT
13 HABKOJIMIITHBOTO IIPOCTOPY; peajtizaltist wiel GyHKIT 31ifCHIOETh-
cs 3a JIOTOMOTOK0 Tpad)iuHmx 3aco0iB: 3aroMoBOK APYKYEThCS Tie-
el TEKCTOM, BUIIAETECS WPHPTOM, KOTbOPOM TOLLO; eKCHpecus-
HO-anensmusHy — 3arofoBOK MOKE BUSBJIATH aBTOPCHKY MO3HLIIO,
a TaKOK TCHXOIOrIYHO TOTYBATH YMTaua 10 CHPUIHATTA TEKCTY;
EKCIIPECHBHICTb MOKe OyTH BUpakeHa 3a JI0MOMOTOI0 SK MOBHHX,
TaK i rpad)igHAX 3aco0iB; pexiamiy, OCKITBKH 3aT0JI0BOK M€ TPH-
BEPHYTH YBAry, 3aI[iKaBUTH YHTAYa; 3 POCTOM KINBKOCTI JPYKOBA-

HUX KHUT pexiaMHa (yHKIisS HaOyBae Bce OUIBIIONO 3HAYCHHS.
Crif 3a3HaYATH, 1O CTIBBITHOMIEHHS [HX (QYHKI[IH 3aIeXHUT Bijl
0COOIMBOCTEH KOKHOTO OKPEMOTO TEKCTY, JKaHpy, A0 SIKOTO BiH
HaNexuTh TOmO. [3, ¢. 11-12]. 3aromoBok € TEKCTOBHM 3HAKOM,
000B’S3K0BOI0 JACTHHOIO TEKCTY, ska Mae (ikcoBaHe Micte. Bin
€ CHIIbHOIO T03HLiEI0 Oyab-K0ro TeKcTy. [[puHariaHo 3a3Haqnmo,
1110 TEPMiH «CHIIbHA TIO3HILIsH Mae BUTOKH Y T€Opil JoHEM Ta (oHe-
tiaHuX deprysans 1.O. boxyena ne Kyprene. [lo BimHomenHo 10
TeKcTy el TepMin Brepiue OyB BxuTHil 1.B. ApHonba. V pamkax
THTBICTHKH TEKCTY Led TepMiH BUKOPHCTOBYETbCS Y MEPCIEKTHBI
aKTyalbHOTO YIICHYBAHHS TEKCTY Ta HOT0 BHYTPILIHBOI 3B’ A3HOCTI,
KA PeaizyeThes y TIOBTOPAX Ta OMO3HIIAX [2, ¢. 36].

Y XymoKHBOMY TEKCTi 3aroll0BOK TaKOXK BHKOHYeE 0ararto piz-
HUX QyHKIIH. YucneHHicTh Horo (YHKIIH TOSCHIOETBCS THM,
110 BiH € aKTyami3aTopoM MPAKTHYHO BCiX TEKCTOBUX KaTeropiii
[6, c. 95]. Hanpuxmaz, kareropis iHpopMATHBHOCTI MPOSIBIIAETHCS
B OHOMACIONOTIYHIH, 03HAYAIbHI, HOMIHATHBHIA (YHKIT 3aro-
JOBKA, SIKy BiH BHKOHYE B CYBOPIil BIMOBIAHOCTI 3 BHYTpIlIHIM
MEXaHi3MOM OHOMACIONOTTYHOTO MPOLECY: HA3MBAE 00’ EKT (TEKCT)
33 OJHIEH0 3 HOTO 03HAK — TeMOK. Kareropis MOaibHOCTI PO~
SIBIETBCS Y 3aT0J0BKY EKCIUTILUTHO, TOOTO Yepe3 BUKOPUCTAHHS
eMOLIHHO-OLIHHKX CIIiB Y TX MPAMIX 3HaueHHsX. Kareropis uinic-
HOCTI 3HAXOMUTh CBOE BUPAKEHHS B ICIMITATUBHIN (YHKIIIT 3ar0-
JIOBKA, KW BIIINSE OMUH 3aBEPIICHAH TEKCT Bixl 1HIIOTO. [Ipo-
MIKHI 3aTONOBKH, SKI JIaFOThCA Po3liiaM ado YacTHHAM OIHOTO
TBOPY, AKTyali3yI0Th KaTeropito WieHyBaHHS TEKCTY. B 3aromoBky
MOKE aKTyani3yBaThCs i KaTeropis 3B’sf3HOCTI. 3rajiaHe y 3aro-
JIOBKY CJI0BO «IIPOHU3YE BECh TEKCT, 3B A3y€ Foro. BinOysaeTnes
1ie, B OCHOBHOMY 32 PaXyHOK MOBTOPY 3arolOBHUX CIIiB Y TEKCTI.
[lpu 11boMy 3 CaMHUM CITOBOM HEMUHYYE BiIOYBAIOTHCSA CEMAHTHYHI
3MiHH, 1O BEAYyTb 10 YTBOPEHHS IHIUBILyaTbHO-XYI0)KHBOIO 3Ha-
YeHHs. YCBIIOMIICHHS LIbOTO 3HAYeHHS BifOYBAETHCSA PETPOCIIEK-
THBHO, TIPH TIOBEPHEHI 110 3aTOJIOBKA, MICIs 3aBEPIICHHS TEKCTY.
Orxe, 3ar0NOBOK € PAMOYHIM 3HAKOM TEKCTY, SKHH MOTpedye mo-
BEpHEHHS 10 ceOe, UMM IIe pa3 MOB’A3ye MOYaTOK i KiHewb TBO-
py [6, c. 106]. Sk Bin3HAYAKOTh TOCIITHUKH, ICKOIYBAHHS TEKCTY
TIOYMHAETBCS caMe 3 HOro 3arojioBKa, OCKUIBKM CaMe 3aroloBOK
€ TmepinM BepOalbHUM MapKepoM KOHLENTY TEKCTY, SKMH Bixo-
Opaskae 11e0MOTIYHY Ta €CTETHYHY TO3HIi0 aBTopa [5, ¢. 175].

[pobnemi BUIITEHHS CTPYKTYPHHX THIIB 3arONOBKIB TIPHCBS-
YeHO YMMAIO JIHTBICTHYHNUX Ta JITEPATYPO3HABYMX JOCIIIKEHD.
Y namiit poOoTi Mu OyzeMo TOTpUMYBATHCS JBOX KiacH(ikariil.
[lepma 3 HEX IPYHTYEThCA HA CIIBBIZHOMIEHH] 3arOJOBKY i3 Tpa-
JMLIAHAMA KOMIOHEHTAMH TBOPY, @ CaMe: TeMATHYHAM CKIaioM
1 TIpo0MeMAaTHKOI0, CIOKETOM, CHCTEMOIO IEpCOHAXKIB, JeTals-
MH, 4acOM Ta MicueM Jiii. 3TijiHO 3 JaHOK KiIacu(iKalier MoxHA
BHOKPEMHTH HACTYIIHI THITH 3ar0JIOBKIB: 1) 3aTOMOBKH, SKi TIpe-
CTaBISIOTh OCHOBHY TeMy abo mpoOiemy, BioOpakeHy aBTOpPOM
Y TBOPI; CIiJT 3a3HAYMTH, 1O PO3YMiHHS TEMH, SIKa 3asBJICHa Y 3a-
TOJIOBKY, MOE CYTTEBO POLUUPATHCS M1 YaC PO3TOPTAHHS XYI0K-
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HBOTO TEKCTY, @ CaM 3aroloBOK HAOYBATH CHMBOJIIYHOTO 3HAYECHHS;
2) 3arOJIOBKH, SKI 33JAI0Th CIOKETHY TIEPCTICKTHBY TBOPY (1X MOX-
Ha YMOBHO TIOTLTATH HA JIBI TATPYIIH: Ti, SKi PEACTABIIIOTE BECh
croxeTHIi psn ((paOyiTbHi) Ta Ti, MO BUAUIAIOTH HAHBAKIMBINIHH
3 TOUKH 30pYy PO3BUTKY JIii MOMEHT (KyNbMiHAIIiiHi)); 3) IepcoHax-
Hi 3aT0JIOBKH, 3HAYHA JACTHHA AKX € AHTPOTOHIMAMH (BIACHIMH
IMEHaMH), IIT0 HaIAroTh iH(MOPMAIIIFO PO HAI[IOHATBHICTD, POIOBY
TMIPUHANEKHICTD Ta COMIATBHAN CTATYC TOTOBHOTO Teposi; 4) 3aro-
JIOBKH, TII0 ITO3HAYAIOTh Yac (HATIPHKIIAL, 9ac JIHS, THi THKHS, Mics-
11i, POKH TOIIO) 1 POCTIp, AKHH MOKe OyTH BUPKEHHH K peasb-
HUM, TaK i BUTQ[aHIM TOTIOHIMOM [7, ¢. 155].

[HImit CTPYKTYpHUH aCIEKT PO3IIA/LY 3aroM0BKIB TiCHO OB S-
3aHHI 13 PO3DIAAOM iX rpaMaTHyHOro crarycy. Y CBOill Jucepra-
wiktHii podoti gocmigsuk Tpayenko O.M. BuALTMIA TakKi THIH
3arONOBKIB: 1) 3arONOBKM — OJHOCKJIA/HI PEYEHHS, 2) 3aroloB-
KN — TIOBHI IBOCKJIA/IHI peUeHHS, 3) 3aro0BKH — CKJIaTHOIAPSIHI
pedeHHs, 4) 3aroNoBKY — CKIAHOCYPS/IHI PEYCHHS, 5) 3ar0N0BKH,
110 CKJIAJIAIOTCS 13 JIBOX PEUCHb. Y CBOIO Yepry MepuInii THII — Of1-
HOCKJIA/IHI PEUCHHS — NOJUISIOTHCS HA: a) 3aT0NIOBKM — CYOCTAHTHB-
Hi pedeHHs (HeMOMMPEHI; MOMMpPeH] NPETMO3UTHBHIM a1l IOHKTOM,
TONIMPEH] MOCTIO3UTHBHUM aJi IOHKTOM); 0) 3aroloBKH — ajiBep-
0iaybHi PEUEHHS; B) 3ar0NOBKY — aJ’ €KTHBHI PEYCHHS; T) 3aroyoB-
Ki — 3a/iMEHHUKOBI PEYCHHS; T) 3aroOBKH — HyMEpanbHi peueHHs,
€) 3aroNOBKU — BiJIECIIBHI PEYCHHS, BUpaKeH! 0e30CO000BHMH
dopmamu miecnoa (IH(IHITHBHI, MAPTHIMIIANGH], TePYHIaTbHI
pedeHHs); €) 3aronoBku — 3sepranns. Lo ik crocyethes knacui-
Kallii 3arofOBKiB 33 KOMYHIKATHBHOK) YCTAHOBKOK), TO BHJIISIOTh
TPH THIIH — OTIOBIJIANIbHI, TUTANbHI Ta CIOHYKabHi [8, c. 127-128].

[lepeiinemo 10 poO3MsLy ceMaHTHKH Ta (YHKIiH 3aroloBKiB
y JIOCITIKYBAHKX OTOBIIAHHSX.

HazBa onosimauns “Uncle Wiggily in Connecticut” micTuTh
o310 Ha AUTAY] ONOBIIAHHS AMEPUKAHCHKOTO IMChbMEHHHUKA T10-
yarky XX cronirrs [oBapna [epica, ronoBunm repoem sxux € Jls-
Jieuko Birrini — crapuii Kynbrasuii Kponux. 3a3HaueHe OnoBiIaHHS
OIIACYE 3YCTPIY IBOX YHIBEPCUTETCHKHX TOAPYT TICIA 3aKiHUCHHS
apyroi cBitoBoi BiitHu. OnHa i3 mopyr — Enoisa — € xa3iikoro j10-
OpomopsiHoro OynuHKy B KornexTukyTi. [Hma — Mepi-Jxeitn — ii
TicTb. 3 iXHBOI pO3MOBH CTae 3po3yMinmiM, 1m0 Enoiza Bee me cymye
3a CBOIM 3aruOJIIM I1i]1 4ac BilfHH APYTOM CTYAEHTCHKUX POKIB YOII-
Ty. Lli crioram — €/iHe, 1o PUKpAIIae HIHI 30BHINIHBO PECTIEKTa-
OexbHe KUTTA Xa3aikn Oyauaky. CHTyarlis, y AKii 3HaXOIUTHCS T0-
JIOBHA TePOiHs, HiOM BiTOOpakaeThes B irpax ii MaNeHbKOI JOHBKH
Pamonn. JliBuuHKa dac Biff yacy 4ye Big Matepi mpo 3arudmoro Yo-
Ta, i, B CBOIO Yepry, BUrajye cobi HeiCHYI0UHX JPY3iB, fAKi 3T0JIOM
TaKOX THHYTb. 3aronosHi croBa “Uncle Wiggily in Connecticut”
3yCTPIYaloThCA Y po3moBii Emoisn mpo omuH Bumamok 3 YonTom:

“I fell down and twisted my ankle. He said, “Poor Uncle
Wiggily”. He meant my ankle. Poor old Uncle Wiggily, he called it
<...> God, he was nice” 10, c. 46].

TaxuMm 4MHOM, JaHMI 3aTONOBOK-ajII031d HE TUIGKH BH3HAYAE
Micte il omosimamHs (in Connecticut), ane i € CHMBOIOM BTpade-
HOTO KOXaHHSI TOJIOBHOT TepOiHi.

B onoBinansi “The Laughing Man” onioBizb BEAETHCA Bif TIEp-
101 0co0u Ta TpeJcTaBse cod0r CIOraj BKe JOPOCIOTO Y0Io0-
BIKa TPO YacH, KOJTH Homy Gyro e’ b pokiB. [licis mxom pasom
13 IHITMA XJTOMMYMKAMH BiH 3THIIABCS HA TOTIAT CTyneHTa J[oHa
[epcynchku, sikoro Bei itk Hazusatu Chief. 3TiiHO 3 IOMOBJICHI-
cTI0 13 Oarbkamu, J[KoH po3Baskas JiTeH 710 TIEBHOTO Yacy: BijjBO-
31B JI0 O1tHOTO 3 napkiB Heto-Mopka, e rpas 3 Hum y dyrOon un
OeiicOom. A 1o 10po3i BiH PO3MOBI/AB IM 3aXOMUIHBI ICTOPIT i3 KHUT-
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T4 po3biitanka Ha i’ The Laughing Man. 3romoM 10 HUX y IHX
TOI3IKAX T0Yaa JOMy4aTics MONOIA Ta JyKe BPOJUTHBA JiBUMHA
Mepi Xancon, mompyra Jixoma. Sk 3apa3 po3ymie omosinad, Mepi,
Ha BiAMiHy Bin JloHa, TOXomua i3 6araToi pOMHHU Ta 3yCTpivaia-
¢ 3 HAM TaiikoMa. JIiHis XHIX CTOCYHKIB 9iTKO MPOCTITKOBYETHCSA
y omoBinanusx Jlxona mpo xopodporo posdiitanka. lomoxku Mepi
i3muna 3 HuME Ta Opana ydacts B irpax, The Laughing Man otpu-
MYBaB IIEPEMOTY 32 IIEPEMOTO0. AJle KoNH i BCE XK TakH JOBEN0CSA
13 HIM PO3MYYUTHCS, JiTH TOYYITH Bijf CBOTO BUXOBATEN CTPAIIHY
OTIOBI/Ib MO Te, K BiH OB CHiiiMaHI CBOIMH BOPOraMH Ta 3ari-
HYB y CTpAlIHUX MyKax. [IpuurHa iXHBOTO PO3CTABAHHA HE 3a3Ha-
YA€ThCS OTOBIIAYEM, MIPOTE ABTOP JIA€ YMTAUCBI IEKUIbKA HATIKIB
CTOCOBHO 11b0T0. Tak, Komun Mepi BoCTaHHE MPUXOIUTH HA TIONE,
1100 MOrOBOPUTH 13 [KOHOM, BOHA CHJUTh MK JBOMA AUTSUAMU
BI304KaMH, a KOJIM OTIOBia4 PO3YMYE PO MPUYMHH IXHBOTO PO3-
pUBY, BiH OYKBAIbHO HAMITAE Ha JUTSYHH Bi30K:

“<...> I bumped smack into a baby carriage” [10, c. 77].

Tok MOKHa MPUIYCTHTH, 110 TX PO3PUB CTABCS Uepe3 BArit-
Hicth Mepi Ta 3pobnenuit Heto abopt. Te, 1o BoHa He 30upanacs
HAPOIUKYBATH JIUTHHY, TH/ITBEPDKYEThCS il HEPBOBUM KYpiHHAM
curaper. [1[o % cTOCyeThCs 3aT0JI0BHKX CIIiB, TO OXOKEHHS iIMEHI
reposi-po30iiiHIKa MOSCHIOEThCS HACTYITHAM YHHOM:

“The only son of a wealthy missionary couple, the Laughing
Man was kidnapped in infancy by Chinese bandits. When
the wealthy missionary couple refused (from a religious conviction)
to pay the ransom for their son, the bandits, signally piqued, placed
the little fellow s head in a carpenter s vise and gave the appropriate
lever several turns to the right. The subject of this unique experience
grew into manhood with a hairless, pecan-shaped head and a face
that featured, instead of a mouth, an enormous oval cavity below
the nose” 10, c. 68].

Ha namry mymKy, 3aronoBok poro onosizanss, sk i “Uncle
Wiggily in Connecticut”, € NpUKIazOM 3aroloBKy-airo3ii. B na-
HOMY BHIIajIKy aBTOD BUKOPHCTOBYE aflio3if0 Ha poMaH BilOMOIo
(paniy3pKoro mickMeHHMKa B. [Toro, Ha3ea KO0 B aHTIMIHCHKOMY
niepekai Takox 3Byunth Ak “The Laughing Man” abo “The Man
Who Laughs”.

[onoBuuii repoit omosimanHs “For Esme — with love
and squalor”, aMepuKaHChKHUIT TUCHMEHHNK, 30MPAETHCS HAJliCIATH
JIeB’STHAIIATHPIUHIN aHTmidIi E3Mi OmOBiTaHHS B AKOCTI BECiTb-
HOTO JIApYHKY. BiH MO3HAHOMUBCS 3 HE0 6 POKIB TOMY, KOMH pa-
30M i3 HIINMHI AMEPUKAHCHKUMHU CONJIATAMU POXO/IHB MiTOTOBKY
B JleBoHIIIpI TepeN BiAKpUTTAM Apyroro dpouty B €pori. 3 E3mi
Ta il MoMoxmmMM OpaToM BiH 3HaHOMHTBCS y Kade, Jie Horo oau-
HOKHH BUIVIST 3MYyCHB i 3aroBoputH mepioto. OmoBizay 3seprae
yBAry Ha BETMKHH YONOBIYMI TOMMHHKK Ha i pyIi — BiH HaJlexaB
iXHBOMY 3arnOnoMy OaThKoBi. Y JpYTiif YacTHHI OTOBITAHHA Jis
BimOyBaeThes y HimMewamsi Binpasy micid 3akindeHHs Biiu. Oro-
BiJay, AKWH TYT Ha3uBae cebe cepkaHT Ikc, He Moxke M030yTHCS
JIeTpecii Ta HEPBOBOTO PO3aJly HABITh MiCIIs JIKYBAHHS Y TOCII-
Taji. Moro mOCTiiHO Tiepecitiaye ModyTTs CTPaxy Ta MPUTHIYCHHS.
[ Timpku et Bix E3Mi, B SIKOMY BOHA BifIcHIae HoMy OaTbKiBChKHH
TOIMHHUK SK TANICMaH, PATYE HOTO Bill IIHOTO JKAXIMBOTO CTaHy.
[oeTwummii HACTpiil CTpaxy CTBOPIOETHCA HE JMIIE BHYTPIIITHI-
MM TIePEKUBAHHAME TePOsl, & I MiKPECIIOEThCS OMICOM TOTOJIH
Ta OCBITNEHHS Y KIMHATI:

“I remember standing at an end window of our Quonset hut
for a very long time, looking out at the slanting, dreary rain”
[10, ¢. 91];

“It was about ten thirty at night <...>"[10, c. 102].
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Cama % Ha3Ba OMOBITAHHS € TPUCBATOIO TBOPY, AKHi HaIlHCaB
TONOBHKH Tepoil Ha decTh E3Mi, iBUMHKH, fKa JOTIOMOIIA HOMY
TIEPEMOTTH JIETIPECITO Ta CTpax.

(OcTaHHe 3 IPOAHATI30BAHNX OTOBIJIAHb — “Pretty mouth and green
my eyes”, PO3MOBIZAE TPO Jt000BHMH TPUKYTHUK. [isl BiOYBaeTHCS
Ti3HO BHOYI Y OyMHKY Bike He MONOZIoro yemimoro aapokara JIi. [To-
Py 13 HUM Y JIDKKY 3HAXOIUTBCS HOTO KOXAHKA, CHHBOOKA KPACyHS
Jlxoan. Parrrom 13BoHHATS TeneoH — 1ie yonoBik Jxoan, Apryp, mapt-
Hep Ta apyr JIi. Bin y posnadi murae JIi, un Toif He 3Hae, Ky 3HUKIA
JlKoaH THicyist CBITCHKOTO payTy, Ha IKOMY BOHH Bei Oymu mpucyTHi. Bin
TIOYHHAE JKATITHCA JPYTOBI HA IPOXONOIHE CTABICHHS APYKHHH, Ha i
3aXOTIIEHHS PO3BaraMi, BiH HaBITh MiI03prO€ 3pajy. JIi HamaraeThes
3aCTIOKOITH JIpyTa. 3a IesKii Yac ApTyp I3BOHUTB 3HOBY 1 BIKE pajtic-
HIM TONOCOM TOBIZIOMJISIE, 110 JIPYKUHA BXE BIOMA, X042 HACIPaBI
BoHa Bee e mopyy 3 JIi. L{ikaBim € konbopoBe pitmenns Ceninpkepa
y JlaHOMY orioBiziaHHi. Ha3Ba ioro MicTuTb amo3ito Ha Bipt (sKuii, Ha
JyMKYy KOMEHTATOpiB, Haricanmi camum CemiHmKepom):

“Rose my color is white,

Pretty mouth and green my eyes” [10, c. 118].

10i pstrku HaraayroTh ApTypy Ipo HOTo ApyXuHy. Bim3HadmMo
TAKOX YacTi TOBTOPH JIekceM gray, hair, ash, ashtray, AKi 3a 10-
TIOMOTOIO aliTepallii TAKOK CTBOPIOIOTh HEPUEMHHUI BiJIpa3HBHil
«3BYKOBHID» (hOH OTTOBI/IAHHSL.

BucnoBku. TakiuM 4iHOM, 3aroMoBKH NPOAHANI30BAHAX OTIOBI-
JaHb € TIPUKIIAZIAMK 3aTONOBKIB-aITIO3iH, MEPCOHAKHMX HA3B, BUPA-
JKEHHX CyOCTAHTHBHUMH PEYCHHAMH Ta BHCTYTIAOTb aKTYali3aTopoM
OCHOBHHX TEKCTOBHX KaTeropiii — iH)OPMATHBHOCTI, 3aBePIIEHOCTI,
3B’S3HOCTI, TIPOCTIEKIIii, PETPOCTIEKTII{ Ta KOHIENTYaNbHOCTI.

[lepcrekTHBO0 TAHOTO JOCTIKEHHS € aHANI3 CEMAHTHIHAX
Ta (YHKIIOHATBHAX OCOOMMBOCTEH 3aTONOBKIB IHIIMX TBOPIB
THCHMCHHUKA.
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JlecueBckasi E. B. CemaHTHYecKHe M CTPYKTYpHBbIe
THUNBI 3ar1aBuii (Ha MaTepuaJie paccka3oB :kepoma Caim-
H/Kepa)

AnHoTtanus. Crarbs NOCBSIICHA HUCCIICIOBAHUIO CEMaH-
TUKU U (QYHKUHUH 3araBus XyJ0)KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS
Ha Marepuanie pacckazoB J[xepoma Canunmxepa. B pabote
paccMOTPEHbI CEMaHTHYECKUE U CTPYKTYPHBIE TUIIBI 3aIIaBUH
Xy/I0XKECTBEHHBIX TPOU3BEICHUI; YCTAHOBIECHA MPUHAIIICK-
HOCTb 3aIIaBHBIX CJIOB K TEMaTHUECKOW U KITIOUEBOIT JIEKCUKE
pacckasa; MpoaHaIM3UPOBaHbl (GYHKIUH 3arIaBUi KaKk aKTya-
JIM3aTOpa TEKCTOBBIX KATETOPHH.

KuioueBble cj10Ba: 3arojoBOK, TEKCTOBAasl KaTeropusl, Te-
MaTH4ecKasi JeKCHKa, KIIF0YeBast JEKCHKa.

Lesnevskaya E. Semantic and structural types of title
words (based on the short stories by Jerome Salinger)

Summary. The article is dedicated to the investigation
of semantics and functions of the title words in a work
of creative prose based on the short stories by Jerome Salinger.
The work considers semantic and structural types of the title
words in the works of artistic prose; determines the affiliation
of the title words to the thematic and the key vocabulary
of the short story; analyzes the functions of the titles as
a foregrounder of the textual categories.

Key words: title words, textual category, thematic
vocabulary, key vocabulary.
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